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地產界代表（候補）：劉藝良；

建築界公認為有功績的專業人士（正選）：梁竟成；

建築界公認為有功績的專業人士（候補）：李廣志；

正選秘書：李振宇；

候補秘書：陸兆宗。 

不動產估價委員會“B”

主席：何燕梅；

正選委員：何耀龍及李振聲；

候補委員：許昌文及黃景棠；

地產界代表（正選）：吳在權；

地產界代表（候補）：吳健國；

建築界公認為有功績的專業人士（正選）：麥冬青；

建築界公認為有功績的專業人士（候補）：劉嘉禮；

正選秘書：何翊詩；

候補秘書：韋淑儀。

複評委員會成員

建築界公認為有功績的專業人士（正選）：梁頌衍；

建築界公認為有功績的專業人士（候補）：譚志煒；

正選秘書：歐偉燊；

候補秘書：李慧菁。

二、本批示自二零二三年一月一日起產生效力。

二零二二年十二月十二日

經濟財政司司長 李偉農

第 87/2022號經濟財政司司長批示

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據經第2/2021號行政法規《修改第6/1999號行

政法規〈政府部門及實體的組織、職權與運作〉》重新公佈的第

6/1999號行政法規第三條、第181/2019號行政命令第一款及第

Representante do sector imobiliário, suplente: Lao Ngai Leong;

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, efectivo: Leong Keng Seng;

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, suplente: Lei Kuong Chi;

Secretário, efectivo: Lei Chan U;

Secretário, suplente: Lok Sio Chong.

Comissão de Avaliação de Imóveis «B»

Presidente: Ho Silvestre In Mui;

Vogais efectivos: Ho Io Long e Lei Chan Seng;

Vogais suplentes: Hoi Cheong Man e Vong Keng Tong;

Representante do sector imobiliário, efectivo: Ung Choi Kun;

Representante do sector imobiliário, suplente: Ung Kin 
Kuok;

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, efectivo: Mak Tong Cheng;

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, suplente: Lau Catlai Gabriel;

Secretário, efectivo: Ho Yik Sze;

Secretário, suplente: Vai Sok I.

Membros da Comissão de Revisão

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, efectivo: Leong Chong In;

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, suplente: Tam Chi Wai;

Secretário, efectivo: Au Wai San;

Secretário, suplente: Lei Vai Cheng.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Janeiro 
de 2023.

12 de Dezembro de 2022.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 87/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 3.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999, republica-
do pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2021 (Alteração ao 
Regulamento Administrativo n.º 6/1999 — Organização, com-
petências e funcionamento dos serviços e entidades públicos), 
do disposto no n.º 1 da Ordem Executiva n.º 181/2019, conjuga-
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5/2002號法律核准的《機動車輛稅規章》第十五條第二款的規

定，作出本批示。

一、委任二零二三年一月一日至十二月三十一日的機動車輛

估價委員會的成員如下：

（一）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（三）項所指的

委員——正選委員Carolina Sofia Martins Ramos de Baptista 

Cerqueira Figueiredo及候補委員歐陽麗；

（二）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（四）項所指的

委員——正選委員鄭穎堯及葉漢偉以及候補委員譚家強及何振

為；

（三）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（五）項所指的委

員——正選委員廖玉麟及候補委員鄭永燊；

（四）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（六）項所指的委

員——正選委員蕭日鵬及候補委員唐漢文；

（五）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（七）項所指的秘

書——正選秘書黃淑嫻及候補秘書余佩蓮。

二、本批示自二零二三年一月一日起產生效力。

二零二二年十二月十二日

經濟財政司司長 李偉農

批 示 摘 錄

摘錄自經濟財政司司長二零二二年十二月六日作出的批示：

辜美玲——根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十八

條第一款、第二款及第四款的規定，其擔任經濟財政司司長辦公

室主任的定期委任，自二零二二年十二月二十日起續期兩年。

趙寶珠、羅志輝、歐陽琦、黃偉麟、尉東君、陳玲玲、甄綺

蓮、崔浩甄、蘇崑、何子浩及黃智謙——根據現行《行政長官及司

長辦公室通則》第十八條第一款、第二款及第四款的規定，其擔

任本辦公室顧問的定期委任，自二零二二年十二月二十日起續期

兩年。

陳致平——根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十八

條第一款、第二款及第四款的規定，其擔任本辦公室顧問的定期

委任，自二零二二年十二月二十日起續期一年。

do com o n.º 2 do artigo 15.º do Regulamento do Imposto sobre 
Veículos Motorizados (RIVM), aprovado pela Lei n.º 5/2002, o 
Secretário para a Economia e Finanças manda:

1. São nomeados membros da Comissão de Avaliação de 
Veículos Motorizados, para o período de 1 de Janeiro a 31 de 
Dezembro de 2023:

1) Vogal a que alude a alínea 3) do n.º 1 do artigo 15.º do 
RIVM — Carolina Sofia Martins Ramos de Baptista Cerqueira 
Figueiredo como vogal efectivo e, como suplente, Ao Ieong 
Lai;

2) Vogais a que alude a alínea 4) do n.º 1 do artigo 15.º do 
RIVM — Cheng Wing Yiu Daniel e Ip Hon Vai como vogais 
efectivos e, como vogais suplentes, Tam Ka Keong Daniel e Ho 
Chun Wai, respectivamente;

3) Vogal a que alude a alínea 5) do n.º 1 do artigo 15.º do 
RIVM — Liu David Yuk Lun como vogal efectivo e, como 
suplente, Cheang Weng San Michael;

4) Vogal a que alude a alínea 6) do n.º 1 do artigo 15.º do 
RIVM — Sio Iat Pang como vogal efectivo e, como suplente, 
Tong Hon Man;

5) Secretário a que alude a alínea 7) do n.º 1 do artigo 15.º do 
RIVM — Vong Sok Han como secretário efectivo e, como 
suplente, U Pui Lin.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Janeiro 
de 2023.

12 de Dezembro de 2022.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 6 de Dezembro de 2022:

Ku Mei Leng — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de dois anos, como chefe do Gabinete do Secretário para a 
Economia e Finanças, nos termos dos n.os 1, 2 e 4 do artigo 
18.º do Estatuto do Gabinete do Chefe do Executivo e dos 
Secretários vigente, a partir de 20 de Dezembro de 2022.

Chio Pou Chu, Lo Chi Fai, Ao Ieong Kei, Casimiro de Jesus 
Pinto, Wai Tong Kuan, Chan Leng Leng, Ian I Lin, Chui 
Hou Ian, Su Kun, Ho Chi Hou e Wong Chi Him — reno-
vadas as comissões de serviço, pelo período de dois anos, 
como assessores deste Gabinete, nos termos dos n.os 1, 2 e 4 
do artigo 18.º do Estatuto do Gabinete do Chefe do Executivo 
e dos Secretários vigente, a partir de 20 de Dezembro de 
2022.

Chan Chi Ping Victor — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como assessor deste Gabinete, nos ter-
mos dos n.os 1, 2 e 4 do artigo 18.º do Estatuto do Gabinete 
do Chefe do Executivo e dos Secretários vigente, a partir de 
20 de Dezembro de 2022.




